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I’'m not afraid of the dark
| am afraid of the night. Whenever it is night, | am afraid of going to the , and |

never take baths| at night.
One night, there was a . | was so scared that | cried and refused to go

to bed.
Dad said, "Since you are not sleeping, let's see what's out the window.”

Under the , | saw the puppy running around, the flowers and plants
swayed like they do during the day. Dad pointed to the birds on the tree and said, "Look,
even without lights the little birds sleep all the same.”

| just learned that the night is not at all. The night is as beautiful and good

che day, the sun will as usual tomorrow. /
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KDO Not Want to Get Angry \

Whenever | get angryj, it feels like there is [a ball of firelin my stomach. | can go on

, and ‘kicking‘ non-stop for several minutes...
I'm so angry, someone is ‘making fun of me‘!
I'm so angry, when obviously it is not my fault why am | blamed|?
Mom said that everyone gets angry sometimes, but when you are angry, it's best to
find lsomeone who cares|to talk things out.
k Thank you mom. In the future, | know what to do, and | will not get angry so easily. j
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/T he blue dragonfly and the fat frog. \

A blue dragonfly was resting on a lotus leaf.
A fat frog didn't see the blue dragonfly and jumped on the lotus leaf with all his
might. The blue dragonfly flew up in fright.
III

The fat frog was very . He said, "I'm sorry, | |didn't mean to|!

The blue dragonfly did not get angry, he said: "Fat frog, | would like to be your

\ frend” /
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"Why?" asked the fat frog strangely.
"Because you are very ." The blue dragonfly flew next to the fat frog.
"Thank you, | would like to be your friend too!" The fat frog said with a smile, "You

did not get angry with me, and you me, this makes me very happy."
And just like this, the blue dragonfly and the fat frog became good friends.
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